
La medicina árabe • propor· • 
clonó a la Occidental un adelan· 
to clentifico y técnico de cuatro 

si siglos. Cuando, a fines del siglo 
liS IV, se produce el derrumba· 
..., miento del Imperio Romano, la -8 medicina clásica, helenlstica, 

prácticamente desaparece en 
;:! ,Occidente. Los cristianos prlml
.a tivos y entre ellos los padres ale
< jandrlnos, San Anastasia y San -8 Gregorlo de Nlsa elaboran, a la 
.., luz de la doctrina cristiana, una 
.... Interpretación teológica de la 
o enfermedad, haciendo retroce
~ der con ello la medicina al mlsti· 

a
.!:IS clsmo religioso, a la supersti

ción y a la mUagreria. 
No sucede Jo mismo en el Im

perio de Blzanclo. SI bien el lnte
~ rés por la medicina es escaso, S existe, posiblemente como con
... secuencia de su aislamiento, un 
11:1 gran afán compUatorlo. La me
t:l dlclna . contenida en los escritos 

de Hlpócrates, Aristóteles, Sora-
0 no, Galeno, Dloscórldes. etc., 
~ será cuidadosamente recogida 
:S en diversos "Corpus" doctrina· 

t:l le~n el siglo V una secta -herétl
..:l ca, los Nestorianos, emigra de 
11:1 Blzanclo a Mesopotamla y !un· 

da, en Edesa, un auténtico cen· 
tro cultural griego, levantando 
una Escuela de Medicina y dos 
hospitales. Posteriormente se 
traslada a Persla, y funda en 
Goundra-Sapour un floreci.ente 
núcleo cultural. _ 

A partlr del siglo VIllas fulgu
rantes conquistas del Islam co
locan bajo dominación árabe ex
tensos territorios tales como 
Mesopotamla y Persla. en los 
que se practica la medicina he
lenística. Se producé entonces un hecho transcendente y rara 
vez repetido: la perfecta asimi
lación de estos saberes médicos 
por una comunidad de lengua, 
religión y forma de vida dl!eren
tes. 

Los médicos musulmanes des
cubren los códices escritos en 
griego y· slriaco, y los traducen 
Inmediatamente al árabe. 

No solamente los jefes árabes 
no se opusieron a esta Integra
ción sino que la propiciaron. 

En erecto, a los call!as 
Omeyas, conquistadores, suce

. den los Abasles, que muestran 
mayor Interés por la cultura. 
Esta va a gozar de una auténtica 
protección o!lclal, con la 
creación de las denominadas 
"Casas del a Sabiduría" . 

Otro factor importante de ese· 
acercamiento de los árabes a 
Cuentes clentificas ajenas al 
mundo musulmán fue la toleran
cia de sus gobernantes para con 
los pueblos sometidos y en espe
cial para aquellos que, por cen
trar sus creencias en un texto 
revelado <semejante al Corán) 
eran denominados "Gentes del 
libro" es decir, judíos y cris
tianos. 

Ha de destac.arse también la 
importancia de la lengua árabe, 
que por su ductibllldad sirvió de 
magnifico vehículo para expre
-sar las nociones científicas más 
complejas. 

Todas estas razones explican 
la perfecta y rápida asimilación 
de la medicina helenistlca por 
los árabes. 

Las traducciones del griego al 
árabe se Inician rápidamente en 
un hipotético cuadrado cuyos. la
dos unlrian las ciudades de 
Goundra-Sapour, Bagdad, Baso
ra y Alejandria. 

La tigura más destacada a 
este respecto tal vez sea la de 
Junaln In Isfak <siglo IX J, que 
estudió. medicina en Basora y 
Bagdad y, tras un viaje por· Asia 
Menor, apreñdió griego. Esto. 
unido a sus conocimientos de 
slriaco (Junaln es cristiano nes
toriano) , hace de él la figura cla
ve de este Incipiente movimien
to de traducción. El y sus 
dlscipulos vierten al árabe los 
principales escritos biológicos 
de Aristóteles, la Materia Médi
ca, de Dloscórldes, etc. 

El saber mAs "clentlllco" del 
medioevo 

Desde Basora y Bagdad la 
medicina helénica, vehicullzada 
dentro de la cultura islámica, 
vuelve a Occidente. a través de 
España e Italia. Basta citar al 
respecto dos nombres: Monte
casslno con Constantino el Afri
cano <siglo XI) y la Escuela de 
Traductores de Toledo <siglo 
XII J. Durante cuatro siglos, la 
medicina árabe medieval fue un 
" puente" para el adelanto de 
Occidente. Sólo después de la 
caida de Constantinopla, en 
1453, nuevos textos helénicos lle
garán a Europa, Iniciándose asi 
la medicina de Renacimiento. 

La medicina árabe no fue un 
mero transmisor de la clásica. 
sino que pulió, decantó y desa
rrolló el legado recibido, llegan
do a ser el saber médico más 
"clentifico" del medievo. Bas
taria citar someramente en 
apoyo de esta Idea las aporta
clones efectuadas por algunos 
colegas que nacieron en esta 
parte de Europa, que fue conoci
da bajo el nombre de al Andalus. 

En primer término. nobleza o
bliga, he de citar-a Abulcasim, 
cuya obra constituye el pUar 
fundamental de toda la cirugía Traducción de árabe (si
Occidental hasta la llegada del glo XIV) de una farmaco-
~~~~a~!';:~ec~~nEs~e~~f~~~gi¡ v~~: pea griega. 
zoar , considerado como el clinl
co árabe más egregio, después 
de Avicena. No le van a la zaga 
el árabe Averroes y el judío 
Maymónldes, ambos cordobe
ses. Todo el "Corpus" farmaco
lógico de In al-Bailar. mala
gueño, no se modificará hasta el 
descubrimiento de nuevas dro
gas procedentes de las Améri-
cas. . 

El Ingente acumulo de conoci
mientos recogidos y transmiti
dos por la cultura árabe ejerció 
Influencia en la creación de las 
Universidades Europeas rena
centistas; y por consiguiente. en 

la que hoy nos alberga La Uni
versidad de Granada fue funda
da, a Instancias de Carlos V. por 
Clemente VIl en 1531. " para ser. 
para vivir y para enseñar. a 
ejemplo. de Bolonla, Paris. Sala
manca y Alcalá de Henares". 

Sin embargo, hay que recono
cer que en su creación Intervi
nieron también otras motiva
clones, especialmente político
religiosas. Con la Universidad el 
Emperador trataba de resolver 
el problema morisco. de nuestra 
ciudad, recientemente conquis-
tada. _ 
· Pero los gobernantes espano

les no fueron tan tolerantes 
como los musulmanes y la gue
rra de los moriscos acabó por 
frustrar la pretendida asimila
ción de las Escuelas árabes por 
la Universidad granadina . Se 
perdió así la posibilidad de una 
cultura que ensamblase elemen
tos de ambos mundos. de ambas 
civilizaciones. (Perspectivas de 
laUNESCOJ . 

Por Rafael 
V ara Thorbeck 

Un curso de 
anatomla de 
Avicena 
(miniatura 
de un ma
nuscrito 
persa del si
glo XVI) . 

Sello emitido en 
Irán en 1960 para 
el declmoprlmer 
centenario del 
nacimiento de 
Abu Bakr Mu
hammad al Razl 
(Rhazes), uno de 
los más grandes 
médicos en la 
historia. 


